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Jluceprali€ro € pyKomnuc

Pobory BukoHaHO Ha Kadeapi aHrmiiicekoi Quionorii Ta mnepexnanay IHCTUTYTY
¢inonorii KuiBcekoro yHiBepcurety iMeHi bopuca I'pinuenka MiHicTepcTBa OCBITH 1
HayKu YKpaiHH.

HaykoBuii KepiBHHK: TOKTOp (i3WKO-MaTeMaTHYHUX HayK, Mpodecop
CTPIXA MAKCHM BITAJIIMOBHUY,
KuiBcbkuii HallioHATBHUN YHIBEPCUTET
imen1 Tapaca IlleBuenka,
npodecop kadenpu (Hi3MUHOT €TEKTPOHIKU

Odiniiini omoHeHTH:  JOKTOP (LIOJOTIYHUX HAYK, TOUEHT
IBAHUIIbKA MAPIA JIOHI'MHIBHA,
KuiBcbkuii HallioHATBHUN YHIBEPCUTET
imen1 Tapaca IlleBuenka,
3aBiayBad Kadeapu repMaHChKoi (DUTOIOrii Ta mepeKiiamny

KaHAuAaT GUIOJOTTYHUX HAYK, JOIEHT
KAM’AHEIb AHXEJIA BOTI'TAHIBHA,
JIbBIBCHKUI HAIIIOHAIBHUN YHIBEPCUTET

iMeH1 IBana ®dpanka,

JOTIEHT Kadeapu mepeKIag0o3HaBCcTBa 1 KOHTPACTUBHO1
niHrBicTuku iMeHi ['puropis Kouypa

3axucT aucepranii Bindoynerbest "5" xoBTHA 2018 poky o 14:30 roguHi Ha 3aciaHH1
cnemianizoBaHoi BueHoi paau [ 64.051.27 y XapkiBCbKOMY HalllOHAJIHHOMY
yHiBepcuteti iMeHi B.H. Kapasina 3a aapecoro: maitman Csobonu, 4, aya. 7-75,
M. Xapkis, 61022.

I3 nucepramiero MoxkHa o3Haiomutuca y LleHTpanbHiii HaykoBid Oi0miorerni
XapkiBChbKOTO HalioHajasHOro yHiBepcuteTy imeHi B.H. Kapaszina 3a aapecoro:

Maiinan CBoboau, 4, M. Xapkis, 61022.

ABtopedepat posiciano "27" cepnusg 2018 poky.

Buenunit cexperap
CrenianizoBaHoi BU€HOI paau /@ ~~— LI Mopo3osa
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3ATAJIBHA XAPAKTEPUCTHUKA POBOTHU

Jlucepraiiilo TPUCBIYEHO BHBYECHHIO 1JII0JIEKTY TMepeKiiajaya Ha OCHOBI
MOBHOCTHJIICTUYHUX OCOOIMBOCTEHN YKPATHChKO-aHTJIIUCHKUX TIEPEKIAIB XYJ0KHbOT
PO3H.

TeopeTuuHy OCHOBY JOCHIJKEHHS CTAHOBISATH Mpaill yKpaiHCBKUX Ta
3apyODKHUX BYEHHMX, SIKI IMpUCBAYeHO cTuiicTuill Tekcty (I. Apnonba, M. baxrin,
T. JIsmenko, JI. OepcrelixeH, B. Onunuos, B. Camoxina Ta iH.), 1HAUBIyadIbHOMY
ctunto  aBtopa  (H. Bespe6pa, O. binenpkuii, M. KpaBuenko, A. Jleb6inp,
@. [Torpebennuk, K. CizoBa, H. ®dareeBa, II. ®ununosuy, I. [lleBuenko Ta iH.),
npoOiemi 30epexeHHs] CTUII0 TeKCTy Ta aBTopa mnpu nepeknani (JI. bonnapuyk,
M. bpannec, A.Kam’sueup, I'. Mipam, H.Pomantora, M. Crpixa, I'. Tpiseni,
I'. IllatkoB Ta 1iH.), crunemerpii (B. Anapees, C. Bepxosin, b. ['onoBiH,
H. XKypasnboBa, A.3enkoB, M. 3ypini, O. I[laBaumenko, H. TykmakoBa Ta iH.),
JIEKCUYHOMY acTeKTy Inepeknany XyaoxkHboro tekcty (C. Antyxoa, T. AHapieHKoO,
H. Barpunnesa, B. Bunorpagos, C.Bnaxos, JI. I'pek, A.Iyamansn, P.3opisuak,
T. KoponwoBa, 1. Kopynens, I'. Tuxonosceka, C. @nopun, I[. ®ponosa Ta iH.),
nekcukorpadgiuaum npoonemam nepeknanxy (I1. Honems, K. Uybenko Ta iH.),
nitepatypo3HaBuomy acnekty nepexnany (T. I'yamoposa, H. I'yti, O. [lopoikeBuy,
B. €podeen, C. Ebpemon, M. 3epos, C. [laBnuuko, A. [lorpiouuii, [I. YrkxeBchbkuit
Ta 1H.), TEOpii JOCHIHKEHHS MepeKiiaay Ta 3arajJbHUM MUTAHHIM MEPEeKIIag03HaBCTBA
(JI. Bapxynapos, JI. Besyrina, M. Beurpeniscoka, C.Iyn, B. Jlemenska, B. 3asup,
M. IBannnpka, O. Kansamuenko, €. Kusmkesa, JI. Konomien, B. Konruios,
B. JleBunbkui, A. TlepmiHoBa, O. PeOpii, O. CeniBaHoBa, I1. Topon,
O. Yepennuuenko, K. Uykoscbkuit, A. llIBeiinep Ta iH.).

AKTyaJIbHiCTb TeMHU poOOTH 3YMOBIEHO TOTPeOOd B  CHUCTEMHUX
JOOCHIDKEHHSIX — MEepeKiIafalbkoro  J0poOKy — KaHaIIMChbKOT  MepeKsiaJauku
yKpaiHchKoro noxomkeHHs Pomu ®panko. [JocnimpkeHHs cydyacHoro 1opooky Pomu
@panko Ha wMmatepiami nepeknaniB  TBopiB  b. I'pinuenka, [I'. XorkeBuua,
M. Komto6uncekoro, 1. ®panka, JI. Maprosuua, O. KoOunsHcbkoi ta O. [Tuinku
ki XIX — mouatky XX CTOJNITTS, ILIO BIATBOPIOIOTH PO3MAITTS CTHIHOBHUX
MOIIYKIB, MPUTAMAHHUX /1001 YTBEPKCHHS MPUHLHUIIB MOJEPHI3MY B YKpaiHCBKIN
Mpo31 — Ba)KJIMBa CKJIAJ0Ba MPOIECIB, CIPSIMOBAHUX HA MIATPUMKY KOHTAKTIB MIXK
YKpaTHChKOIO KYJIBTYpPOIO Ta KYyJbTypaMH aHIJIOMOBHUX KpaiH. BuBueHHs peuneniii
YKPaTHCBhKUX XYAOXHIX TEKCTIB Yy CBITI CIpHUS€ TIUOIIOMY PO3YMIHHIO TPOIECY
rJ100aJIbHOTO (DOPMYBaHHS YSIBJICHHS PO YKPATHCBKY KYJIBTYpY.

I'imoTe3a nociikeHHs Mojsrae y ToMy, U0 JI0JIEKT Mepekiagadya JOCTYIHUMI
70 BUBUEHHS 3a JOMIOMOIOI0 KUIBKICHMX BHUMIPIOBaHb OKPEMHX MapameTpiB CTUIIIO
TEKCTy TMepeKyiay, Ha OCHOBI SKHUX MOXXHAa OIIHUTH CTYMiHb aJeKBaTHOCTI
BUKOHAHOT'O MEpeKIaay.
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38’830k po00oTM 3 HAYKOBHUMHM IIpOrpamMaMi, IUIaHAMH, TeMaMH.
Jlucepraliilo BUKOHAHO B MEKaxX KOMIUIEKCHOI HaykoBoi TeMu [HcTuTyTYy (Quiosorii
KuiBcekoro yniBepcuteTy iMeHi bopuca I'pinuenka "MoBa, nitepaTypa, nepexian:
Bl JECKPUNTHUBHUX JIO0 CTPYKTYPHO-CUCTEMHHMX MJOCHIXKEHb", peecTpaliiHui
Ne 0111U007698 Ta HaykoBoi TemMu Kadeapu aHTiiicbkoi (ioynorii Ta nepexiany
Inctutyrty ¢dunonorii  KuiBcekoro yHiBepcutety imeHi bopuca I'piHueHka
"TeopeTuyHl W NPHUKIAAHI ACMEKTH aHTJIOMOBHOI KOMYHIKaIii", 3aTBepIXeHOT
Buenoto panoro Inctutyty dinonorii KuiBchkoro yHiBepcuteTy iMmeHi bopuca
['pinuenka, nporokon Ne§ Big 26 tpasus 2017 p.

Meta gucepTauiiiHOro JOCHiIKeHHSI: BUSBUTH OCOOJIMBOCTI 1ioJekTy Pomu
@®paHKO UUISIXOM 3ICTABJIEHHS KUIBKICHUX IapaMeTpiB MOBOCTHJIIB TEKCTIB i
aHTJIOMOBHHX IEPEKIIAJIB Ta OPUTIHATBHUX TBOPIB YKpaiHChKOI nmpo3u Mexi XIX-XX
CTOJITb.

3aBaaHHA 10CJIiIZKEHH, BUKOHAHHS SIKMX HEOOXiHE JJIs peai3alii MeTu:

- BUBHAUYUTH OCHOBHI oO3Haku imiosniekTiB  b. ['pindenka, [I'. XoTkeBuua,
M. Komto6uncskoro, JI. Maprosuua, 1. ®panka, O. Koounsaucekoi ta O. [Tuinku Ta
MOPIBHATH iX 13 TPOBIIHUMH TEHJCHIISIMU y JIITEPATypHUX MPOLECaX aHTJIOMOBHUX
KpaiH;

- 3’sicyBatu poiib Pomu ®@panko y GopMyBaHHI Cy4yaCHOTO KOPITYCYy MepeKiaiB
KJIACUYHOI YKpaiHChKOT JIiTepaTypHu aHTIIIMChKOIO MOBOIO;

- pO3pOOUTH  KOMIUIEKCHY  METOAMKY  CTHJIEMETPUYHOTO  JIOCHIJIKEHHS
TpaHchopmaliii y  MeXax CEMaHTUYHOTO  acleKTy  MOBHOCTHJIICTUYHUX
0COOJIMBOCTEN TEKCTIB NMEPEKIaay YKPaiHChKOI TPO3U aHTIIIHCHKOI MOBOIO;

- BU3HAYUTH HAWTUIOBIII JIEKCUYHI OJUHULI, K1 COPUYUHSIOTH TPYAHOILLI IPU
nepeKIiajii BIIaICHUX Y 4acl TEKCTIB;

- IOPIBHATH MOBHOCTHUJIICTUYHI OCOOJMBOCTI TeKCTIB nepeknanis Pomu dpanko
Ta OpUTIHAJIBHUX TEKCTIB 1 OKPECIUTH OCHOBHI TEHAEHIIi TpaHcpopMallii
MOBOCTHJIIO TEKCTY MPHU MepeKiIaii;

- 3’siCyBaTH BU3Ha4YalbH1 O3HAKH 171101eKTy Pomu dpanko.

O0’ext nmocaimkennsi: inionexkt Pomu ®dpanko — mepexnanada yKpaiHChKOI
XYZ0’KHbOI ITPO3U aHTIIHCHKOI0 MOBOIO.

IIpeamer nmocJizKeHHs: CTWIEMETPUYHI MOKAa3HUKUA OKPEMHUX IapaMeTpiB
CEMaHTUKHU MOBOCTHIIIO TEKCTIB aHTJIOMOBHHUX IMEPEKIIAIIB YKPAiHCHKOI Majoi mpo3u
Mexi XIX—XX crTonith, BUKOHaHUX Pomoro ®dpaHko.

Marepianom gocaigaxeHHs € TEKCTH yKpaiHcbkoi npo3u b. I'piHuenka (5 Ha3B),
I'. XorkeBuua (6 Ha3B), M. Kormro6uncekoro (3 HaszBu), JI. MaproBuua (2 Ha3BH),
I. ®panka (18 wazp), O. Kobwrsiacskoi (22 nHazeu), O. [Tuinku (5 Ha3B) 3araJbHUM
o0carom 1763 cTopiHKM Ta iX aHTJIOMOBHI MepeKiaaud 3arajbHuM oOcsarom 2213
cTtopiHok. OmneparuBHa YacTUHA BHUOIPKKM MICTUTh 3421 JneKCUYHY OAMHUIIO 3
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OpUTTHANIBHUX TEKCTIB Ta iXHI BIANOBIAHUKU 3 TEKCTIB MEpeKajiB, a Takox 1028
OJIMHULIb MepeKIagalbKuX KOMEHTapIB.

MeTonnka AOCHiI:KEHHS KOpPEIo€ 3 METOI Ta 3aBJaHHAMM JAucepTamii i
nepeadoayae BUKOPUCTAHHS 3aTaIbHOHAYKOBUX (IHOYKYiil, 0edyKyii, ananizy, cunmesy,
ONUCOB020, 3ICMABHO20 Ta CMPYKMYPHO20) Ta CIHCIIAIbHUX JIHTBICTUYHUX,
JTEpaTypo3HaBYMX  Ta  BIACHE  MEpEeKIaJ03HaBYMX  METOMAIB.  30Kpema,
KOHMEKCMYAlbHUll aHani3 BUKOPUCTAHO I BU3HAYEHHS BIUIMBY KOHTEKCTY Ha
HasIBHICTH 200 BIJCYTHICTh CTHJIICTUMHOTO MapKyBaHHS JIGKCUYHOT OJIMHUIII B TEKCTI,
JII28OKYIbMYPONIO2IYHULL  aHani3 — JUIsl  3°SCyBaHHS CTYNEHIO  KyJIbTYpHO-
HaIlIOHAJIbHOT'O MapKyBaHHs 11 3HAUYECHHS, CUHXPOHHE 3iCmasieHHs — I BU3HAUYCHHS
CTYyMEHIO TpaHcpopmallli y nepexiail, mpaHc@opmayitinui aHaniz — s BA3HaYCHHSI
OLIIHKM KUIBKICHOTO 3HAY€HHA OJMUHMII 1JI0JIEKTy B €JIEMEHTI BHOIpKH,
PEKOHCMPYKYis Memoody nepekiady — I BU3HAYEHHS CEPEAHBOrO BITHOCHOIO
CTYIEHs BIAXWJIEHb BiJl aBTOPCHKOTO 1710JIeKTy B nepeknagax Pomu ®panko. s
BUKOHAHHS PI3HUX apu(METUYHUX Ta JIOTITYHUX OMepaliid 3 eIeMeHTaMH BUOIPKU
BUKOPUCTAHO K8AHMUMAMUGHI METOJIA, O CKJIAAy SKUX BXOIATb CMAMUCMUYHI
METO/IM, KOTPUMHU TPauLiiHO nociyroByeThes ctuinemetpis (O. [aBnuiieHko).

HaykoBa HOBM3Ha po0OTH MoOJsirae y TOMY, IO B HIM ymepuue 37iiiCHEHO
y3arajlbHeHH Orjisifi yChoro rnepekiaganbkoro 1opooky Pomu ®dpanko, BU3HAYEHO
3arajibHi pUCH 1TI0JIGKTY i1 MepeKsiaaiB, 3aCTOCOBAHO CTHWJIEMETPUYHUN MIAX1A 10
JOCIIIPKEHHS 11 TEKCTIB, OOTPYHTOBAHO BUKOPUCTAHHS TEPMIHIB iHMep2r10CcanbHicmy
Ta iHmepenocema y nepeKsiaJ03HaBCTBI.

HaykoBa HOBU3HA poOOTH MOKe OyTH y3arajbHEHa y TaKUX MOJ0KEHHSX, 110
BHHOCSITHCSI HA 3aXHCT:

1. InmionmekT mepekiazadya HaKIAIaeThbCs Ha 1I0JIEKTH BCIX aBTOPIB
OpUTIHAIBHUX TEKCTIB, HaJ SKUMHU BiH mpaioe. CTUIEeMETpUYHE TOCIIIKEHHS
110JIEKTY MepeKiazada € OAHUM 3 IHCTPYMEHTIB BU3SHAUYEHHS CTYIEHs aJeKBaTHOCTI
nepexsiamy.

2. Mertoauka CTWIEMETPUYHOTO JOCIIDKEHHS 1IIOJIEKTYy TMepekiagadya
IPYHTYEThCS Ha TMOPIBHSAHHI TEKCTIB OpUTIHAIY Ta Mepekiaay, Lo nependayae
KUTbKICHE BUMIPIOBaHHS CTYIIEHIO MPOSIBY TpaHcopMalliil y mepekiail 3a OKpeMUuMu
napameTpamu:

2.1. TloyaTkoBOIO TOYKOIO BIIJIIKY [Jsi BHUMIPIOBAHHS CTYIEHIO MPOSBY
TpaHcopMmalliil y nepexiajl € 3arajibHa KUIbKICTh OAMHUIb 1]II0JIEKTY, SKa JOPIBHIOE
KUIBKOCTI €JIEMEHTIB MiJBUOIPKH B MEXaX OJHOTO OKPEMOT'0 MapaMmeTpy.

2.2. KinbkicHEe 3HAYCHHS OJWHUIN I1TI0JEKTY Yy TNeEpeKial g KOXKHOIO
eJeMeHTa BUOIPKU BapilOEThCS B 3aJIEKHOCTI BiJ] CTYIIEHIO MPOSIBY TpaHchopmalii y
nepexiaai, 30epekeHHs] CTUIICTUYHUX O3HAK Ta XapaKTepy KoMIeHcallii, 10 SKOi
BJIA€THCS NIEpeKIaay.
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2.3. YMOBHMI KUIBKICHMM CTYNiHb BIAXWICHHS BiJ aBTOPCHKOTO 1TI0JIEKTY
3QJISKUTH Bl CYMapHOi KUIBKOCTI 3HaUY€Hb OJMHMIIL 1T10JICKTY Yy MEpeKyIail, o J1ae
MO>KJIMBICTh BU3HAYMTH YMOBHHMI BIIHOCHUW CTYIIHb BIJXWJICHHS BiJl aBTOPCHKOIO
I1I0JIEKTY Yy BIJCOTKax. 3HA4YeHHs 000X BEIUYMH OOYHMCIIOIOTHCS 32 KOXHUM
OKPEMHM CEMaHTUYHHUM MapaMeTPOM 1/1101EKTY.

2.4. 3aranbHuil BUCHOBOK PO CTYIIHb BIIXUJICHHS BiJ] aBTOPCHKOTO 1110JIEKTY Y
nepekiani (GOpPMYNIIOETHCSI Ha OCHOBI CEpPEIHBOIO 3HAYCHHS I[i€i BEJIUYHMHU 34
OKpPEMHUMHU NTapaMeTpaMHU.

3. Pe3ynbTaTH KUIBKICHUX BHUMIPIOBaHb 1710JIeKTy nepeknaniB Pomu ®dpanko
JEMOHCTPYIOTh TEHACHIIIT 10 TpaHCchOopMalliil 32 TAKUMHU OKPEMUMH ITapaMeTpamMu:

3.1. Tlepeknan BiaacHUX Ha3B 1 (opM 3BEepTaHHS HE CTAHOBUTH 3HAYHHUX
TPYAHOIIIB TIpH Tiepekiaai. Haltnommpenimmuii crocid BIATBOPEHHS TaKUX OJIMHUIIH
— TpaHCHITepallis, BTpPAaTH KOHOTAIIMHOTO XapaKTepy KOMIICHCYIOThCA 3aco0amMu
KOHTEKCTY.

3.2. CepenHiii CTyIiHb TPYIHOIIIB Yy TOPIBHAHHI 3 BJIACHUMHU Ha3BaMH,
3BepTaHHSAMHM, KyJIbTYPHO- Ta ICTOPUYHO MApKOBAHOIO JIEKCUKOIO 1 ()pazeoiorizMmaMu
BUKJIUKAIOTh IHTEPTEKCTYyalbHl €JIEMEHTH, IHTEPIIIOCEMHU Ta €MOIIITHO HaBaHTaKEeHA
JIEKCHKa, 10 3YMOBJIEHO pI3HUM CTYINEHEM CIIOPIIHEHOCTI KYJIbTyp Ta MOB
OpUTiHANY, IEPEKIaay Ta IHTEPrIOCEM.

3.3. HaiiGu1bimuii cTyniHb TPYJHOILIB MPH MEPEKIaal CTAaHOBUTH KYJIbTYpPHO- Ta
ICTOpUYHO-MAapKOBaHa JIEKCMKa Ta (¢pa3eonoriudi oauHuul. Jns mnigBUieHHs
CTYIEHIO a/IEKBATHOCTI MEPEKIaAy BHUKOPHUCTOBYETHCS KOHTEKCT Ta NEPEKIalallbKi
KOMEHTap1 y riocapii.

4. 3aranbHi pucH iaionekty Pomu dpaHko XapakTepu3yloTh HOro sIK MPOCTHUH 13
3aJlydeHHSIM ~ 3HAQYHOI'O  CJIOBHMKOBOTO  CKJaJy MOBH, IHOIIOMOBHUMH  Ta
IHTEPTEKCTyallbHUMHU ~ €JIEMEHTaMH, 3 BEJIMKOI0 KUIBKICTIO XpPOHOTOIIB Ta
PI3HOMaHITHUX BUpa)XaJIbHUX 3aCO0I1B.

TeopeTuuHe 3HaYeHHsI POOOTH MOJIATAE Yy TOMY, 11O MPOBEIECHE TOCHTIIKEHHS
nepexiaaanbkoro Aopooky Pomu ®dpaHKko € KOPUCHUM ISl MOAANBIINX PO3BIIOK,
MPUCBIYEHUX pelenii TEeKCTIB YKpaiHChbKO1 HalllOHAJbHOI JIITEpaTypu CBITOBOIO
CHUIBHOTOI0. 30KpeMa, TMOPIBHAHHS I1JIOJIEKTIB YKpaiHCHKUX TNHCbMEHHUKIB €
BHECKOM JI0 KOMMApaTHUBHUX CTYIId, po3risa TpaHcpopMmalii y mepekiaal 3a
OKpPEeMHMH [apaMeTpaMu — J0 Teopil XyAO0XKHBOTO TNEpeKiany, MNOPIBHAIbHOI
JIEKCUKOJIOT1i Ta TMOPIBHSJIBHOI CTUJIICTUKH, aHali3 KOHTEHTY TIjocapiiB — [0
nekcukorpadii. Po3pobieHa KOMIUIEKCHA METOJMKA CTUJIEMETPUYHOTO BUBUCHHS
TI0JICKTY Tepekiiaiadya 30arauye KOpIyc MUKIUCIUILIIHAPHUX JOCHIIKEHb 1 MOXE
OyTu B3siTa 3a OCHOBY [JIs ONpAIfOBAaHHA 1JIOJICKTIB IHIIMX IE€pEeKJIaiaviB,
BUKOPHUCTOBYBATHUCS ISl TIEPEKIIa03HABUOI aTpUOyIlii TEKCTIB 1 JJIs OLIHKU SIKOCTI
XYIOKHBOT'O TepeKiaay. 3ampoBaJKeHI W OOIpyHTOBaHI y poOOTI TEpMIHU
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"IHTEepriocalbHICTh" Ta "iHTEprioceMa" € BHECKOM Yy BITUYM3HSHE TEPMIHO3HABCTBO 1
CIPOULYIOTh psll GOpMyITIOBaHb y MOAANBIINX (LIOJOTTYHUX PO3BIAKAX.

IIpakTuyHe 3HaYeHHS AUCEPTALliil MOJATAE Y TOMY, IO TEOPETHYHI IMOJOKEHHS
1 IPaKTUYH1 Pe3yJIbTaTU JOCIIKEHHS MOXKYTh OyTH BUKOPUCTaH1 y Ipoueci paxoBoi
NiATOTOBKM (utonoriB st BUKIaAaHHsS KypciB "Teopis mnepeknany", "OcHoBH
XynoxxHboro nepeknany", "llopisusuibHa nekcukosnoris”, "[lopiBHsIbHA cTHITICTHKA",
"IlopiBHsUTbHA TUIOJIOTIA" Ta 1H., 3A1MCHEHHS KEPIBHUIITBA HAITUCAHHSM KYpCOBHUX Ta
KBaTIQIKalIfHUX poOIT CTyJEHTaMH, CTBOPEHHS HaBYaJbHUX MOCIOHUKIB Ta
METOJAMYHUX PEKOMEHJalld JUisi CTYACHTIB 3akjaJiB BHUIIOI OCBITHM Ta A
MPAIiBHUKIB y ranxy3i nepexiany.

AmnpoOauisi pesyabratiB aucepramii. OCHOBHI TOJIOKEHHS JOCTIIKECHHS
onpuwitogHeHo Ha 20 HaykoBUX KOH(QepeHIissx (6 BceykpaiHcbkux Ta 14
MDKHapogHux) Ta 1 kpyrjaomy cromi: "JliteparypHuii mporec: KOPAOHH
TrepMEHEBTHKHU, PEHEeNTUBHOI MNoeThku, Teopii iHTepnpetamii”" (Kuis, 2011 p.);
"CyyacHUH CTaH 1 TMEpCHEeKTUBU JIHIBICTUYHUX JOCHIKEHb Ta MpoOJeMuU
nepexiany" (Kuromup, 2011 p.); "JliteparypHuii mpoiec: CTpYKTypHO-CEMIOTHYHI
wiouuHu" (Kuis, 2012 p.); "JlocniikeHHs] MOJOIUX YUYEHUX Yy KOHTEKCTI PO3BUTKY
cyuyacHoi Hayku" (Kuis, 2012 p.); "MDKKYyJIbTypHa KOMYHIKallisg: MOBa — KyJIbTypa —
ocobucticTs" (Octpor, 2012 p.); "Zmogus kalbos erdvéje" ("Jromuna y mpocTopi
moBu") (Kaynac, Jlutea, 2012 p.); "Kapasinceki uwurtanns: JlroguHa. Mosa.
Komynikamis" (XapkiB, 2013 p.); "daxoBuéh Ta XymoxKHIA Mepekia: Teopisd,
meronoiorisa, npaktuka" (KuiB, 2013 p.); "Tarp eiluiy: lingvistikos,
literattrologijos, mediju erdve" ("MK BuMIpaMu: NPOCTIP JIHTBICTUKH,
mitepatypo3HaBctBa Ta menia") (Kaynac, Jluta, 2013 p.); "Tekct y cydacHOMY
minrBictuuHoMy BuMipi" (IlepescnaB-Xmenbuunbkuit, 2013 p.); "Huckypc y
Cy4yaCHOMY HayKOBOMY, COLIOKYJbTYpHOMY Ta iHQopMauiiHOMYy mpocTopi"”
(Mapiynonb, 2013 p.); "AkTyajnbHi npoOJieMH T€pPMAaHO-POMAHCHKOT (LIOJIOTrii Ta
ocBiITHIN comiokynbTypauii mpouec" (Tepnonuns, 2013 p.); "CaoBo 1 peyeHH::
CUHTaKTHKa, cemaHTHka, nparmaruka" (Kuis, 2013 p.); "MoBH 1 CBIT: JTOCHIIKEHHS
ta BukjaganHs" (Kiposorpan, 2014 p.); "Jlinrsanizamis ceity" (Yepkacu, 2014 p.);
"Momnonable yueHble B HHHOBalluoHHOM Toucke" (MiHcek, binmopycs, 2014 p.);
"Cy4acHi JOCHIIKEHHS 3 JIHIBICTUKH, JIITEPAaTypO3HABCTBA 1 MIKKYJIBTYPHOT
komyHikanii (ELLIC 2015)" (IBano-®pankiBcek, 2015 p.); "AkTyanbHi npobiieMu
¢ditom0r1YHOT HayKu Ta mexparoriynoi npaktuku" (Hduinpo, 2016 p.); "AkTyanbHi
npobnemMu JjitepaTypo3HaBcTBa Ta MoBo3HaBctBa"' (KwuiB, 2016 p.); "bopuc
['pinuenko — Bimomuit 1 HeBigomuit" (Kuis, 2016 p.); "KomyHikaTUBHUN AUCKYpC Y
NOJIIKYIbTypHOMY TipocTopi" (Mukomnais, 2017 p.).

IMyoaikanii. OCHOBHI MOJIOKEHHS Ta pe3yJIbTaTH JUCEPTALIMHOTO TOCTIIKEHHS
BUCBITIJIEHO B 17 ogHOOCIOHUX myOikaiisx aBTopa: 10 ctarTsx, 6 3 SKUX y HAYKOBHUX
(daxoBUX BUAAHHIX YKpaiHU, | — y 3aKOPAOHHOMY CHEIIaTi30BaHOMY HAyKOBOMY



6

BUJAHHI, 3 — B IHIIMX BUJAHHAX, Ta 7 Te3aX KoH(epeHiii. 3araqbHuili 00CsT
nyOmikariil — 7,29 aBT. apk.

OO6car i cTrpykrypa podoru. Jluceprarlisi CKiIamaeTbcs 31 BCTYIY, TPbhOX
pO3AUTIB, BUCHOBKIB O KOXHOTO pO3JUTY, 3arajJlbHUX BHUCHOBKIB, CIIHCKY
BUKOPUCTAHUX JKepen 1 A0JaTKiB. 3arajibHuil obcsar nuceptaiii — 11,4 aBt. apk., 3
SIKUX OCHOBHOTO TEKCTy — 9,5 aBT. apk. Cnucok jiteparypu Haidiuye 392 moswuiii, 3
akux 129 mxepen 1H03eMHUMU MOBaMH (KpiM pOCIICHKOI), 72 — UTIOCTpaTUBHUX, 19 —
JOBIIKOBOT JIITEpaTypH.

OCHOBHUMM 3MICT POBOTH

Y BeTymi OOTpyHTOBAaHO aKTyaldbHICTh OOpaHOI TEMH, METOIW JOCIIIKEHHS,
BHCBITJICHO HAYKOBY HOBHU3HY 1 MOJIOKEHHS, 1110 BUHOCATHCSI HAa 3aXUCT, TEOPETHUUHE
Ta TpPaKTUYHE 3HAYEHHS poOOTH, CcHOPMYIHOBAHO METY, 3aBJIaHHS, 00 €KT Ta
peaMeT JOCITIIKCHHS.

VY po3aini 1 "JlinrpoctuiictuyHi Tpancdopmanii y tekcrax Pomn ®@panko:
TEOPeTHYHI OCHOBM JOCJHIIKeHHA' PpO3MIIIHYTO MOHATTA CTWIKO TEKCTY Ta
110JIEKTY 3 JIHTBICTUYHOI TOYKM 30py Yy IUIOLIMHI TEpeKaJ03HAaBCTBA, AaHIJIO-
KaHAIUCTUKK Ta  YKpaiHICTHMKM, a TaKoX 3A1MCHEHO 3arajJlbHUil  OrJisn
nepexiaaanbkoro 10pooky Pomu ®dpanko.

CTunb TEKCTy XapaKTepU3yeTbCs CHEIU(IYHOI CHCTEMOIO CJiB, BHUPA3IB,
MOBHHUX Ta IM03aMOBHHX 3aco0iB, BHOIp SIKMX MOTHUBYETHCS BIUIMBOM Ha ajpecara
TekcTy. KoXHOMY aBTOpy NpUTaMaHHUW BTUICHUNW y HOro TBOpax iM10JEKT, KU
BKJIIOUae y cebe Kputepii 1000py Ta 3aCTOCYBaHHS OJUHMIIL MOBH. Takuil m00ip
3MIACHIOETHCS 3 METOIO0 MParMaTUYHOIO BIUIMBY Ha 4MTauya. 3BIJCH BUILIUBAE, 1110
1T10JICKT € CILILHOIO0 XapaKTEPUCTUKOIO CTUIIIB PI3HUX TEKCTIB OJTHOTO aBTOpA.

[Tig yac mepeknagy CTUIb TEKCTY MOXE 3MiHIOBaTHCS. BigTak crae MOXIMBUM
BECTH MOBY TMpO 1I10JIeKT TepeKiiajziadya, SKUM 3a aHajoriero 10 aediHimiii
H. be3pebpoi Ta B. MypaToBoi BH3HAU€HO, SIK MOTUBOBaHUM BUOIp MepekiajadyeM
MEBHUX XYHOXKHIX 3ac001B, 3yMOBJIEHUX PSAJOM MPUYMH, MOB’A3aHUX 3 MpOIEcaMu
COPUMHSATTS Ta BiIOOpa)K€HHSA CBITY 3a JIONOMOIOI0 MOBHHMX 3ac001B, 3 METOIO
30epeKeHHs] MpParMaTUYHOrO BIUIMBY HA YMTaya TEKCTy Mepeknany. lmionekr
nepekiiaziada BiIoOpaXKaeThCsl y TEKCTI MEpeKyiaay 1 JAOCTYIHHM 110 JOCIIIKEHHS
auiie vepe3 Il TekcTd. Ha mi migctaBi y poOOTI BUKOPUCTOBYETHCS TEPMiH
"IMIONIEKT mepexianay", SKuid OTOTOXKHEHO 3 "IJI0JIEKTOM Mepekiagada"’ B Mexkax
obOpanoi Temu. [IposiB mepekinagadeM BiacHOTO cTUI0 HemuHyunii (B. Bunorpanos,
B. Kontinos, O. Pe6piit). OckinbKH 110J€KT € CKJIaJ0BOI aBTOPCHKOT'O CTUIIIO, TO
(daKT miICBIIOMOro MPOsIBY NEPEKIaAaueM BIIACHOTO CTUJIIO MOMIMPIOETHCS TAKOXK 1
Ha 11i0ekT. B ycix sKICHUX mepekiafax IMepekiazay IparHe 3BECTH MPOsBU
BJIACHOTO 1110JIEKTY J10 HYJIS.
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Cryninb Tpancdopmallii CTUIIO y IpoLieci nepeksianry Moke OyTH BU3HAYEHO Ha
MiZCTaBl aHaII3y OCOOJMBOCTEW BIATBOPEHHS WOr0 KOMIIOHEHTIB, II0 Ma€ MPSMUN
3B’S130K 3 TMONIYKOM eKBiBasieHTiB pi3Horo piBHs (S. Peukep, O. lBeiiuep,
E. Tab6akoBcka, O. CemiBaHoBa Ta iH.).

Jl71s1 BUBHAUCHHS CTYIMEHIO TpaHchopMalliil TOUUIbHO 3BEPHYTHCS 10 3100YTKIB
CTHJIEMETPIi, sIKa 4aCTO BUKOPUCTOBYETHCS ISl Kilacu]ikallii TEKCTIB Ta BU3HAYEHHS
aBropctBa (M. 3ypiHi) 1 17151 00’ €KTUBHOTO BUBUEHHSI MMOBIPHICHUX XapaKTEPUCTHUK
ycix MoBHUX ojauHulb 1 kKareropii (b. ['omosin). Oxpemi mapameTrpu 1A10JIEKTY
nepeKsaay BUMIPIOIOTHCS Y KOHTEKCTI X MOPIBHAHHS 3 aHAJIOTTYHUMU MapaMeTpaMu
"HynboBoro ctwiro" (tepmin O. IlaBnumienko). Takum 4YMHOM, HYJIbOBUW CTHIIb
peani3yeTbcsi y MOBIICHHI 3aco0aMH 1110JIEKTy aBTOpAa OPUTIHAIBHOIO TEKCTY.
3icTaBieHHS KUIbKICHUX MOKAa3HUKIB aHAJIOTIYHUX MapaMeTpiB 110JEKTIB aBTOpa Ta
nepekiajaya Ja€e MOXKJIUBICTh 3pOOUTH KOHKPETHI BHCHOBKM MO CTYHIHb
aJIeKBaTHOCT1 TeEpeKjaay, a BIAMNOBIIHO — NpPO OCOOJUBOCTI CHPHUIMaHHS TEKCTY
nepeKIiany IiTbOBOIO ayUTOPIEIO.

Crunictuuni TpaHcdopmMailii, sKi HaJlekaTh A0 JICKCUYHOI MIJICUICTEMH MOBH,
PO3IJIIHYTO y KOHTEKCTI TICHOIO B3a€MO3B’SI3KY 3 KYJbTYpOIO, IO JO3BOJISIE
BUKOHYBAaTH JOCHIUKEHHS B MeXaxX MapagurMu KyJIbTYpHOTO TIOBOPOTY B
MepeKJIaIo3HaBCTBl. 3 ONIIAYy Ha 10 HapaaurMy, y poOOTi HIEThCS IIpo
TpaHc(opMallito CTHIIB B YKpaiHChKIN Ta aHTJIO-KaHAACKKIM JiTepaTypax mexi XIX-
XX CTOMITb.

B ykpaiHcbkidt miTepartypl BIAOYBaeTbcs Tepexid BiJ HapOIHULTBA [0
MojiepHI3My. HapomHHIITBO MoeaHyBajio B cO0l pUCH POMAHTHU3MY Ta pealizmy.
TunoBum npukiagoMm "HapogHUIBKUX" TEKCTIB € TBopu b. ['pinuenka. Ha mexi Mix
ctiiiaMu niepedyBae TBopuicTh Onenu [Tuinku, I'. XoTtkeBuua ta . dpanka. Ctunb
tBOpiB M. Koiro6uncrskoro ta O. KoOwIstHCEKOI € MOJAEPHOBUM, TIPO IO CBIAYATH
CIpoOU PO3BUTKY JIEKCUYHOI CHUCTEMHU YKPaiHCHKOT MOBH 1 3MIHM BEKTOPY LUIbOBOI
ayuTOpii Ha BUCOKOOCBIYEHHMM colLialibHUN Kiac. B aHrmo-kaHaAChKii JiTepaTypi
LBOT0 NEPioy BiAOYBABCs MEpeXiJl Bil pPOMAaHTU3MY J0 HEOpoMaHTU3My. CHUTbHUMU
pucaMu B 000X JIiTepatypax I[bOro Mepioly MO>KHA BBOXKATH HAIlIOHAJTIBHUH MIITEKCT
y MOPaJIbHO-€TUYHIN pOoOIeMaTHIll, a TAKOXK 3arajbHl O3HAKU CTHUITIO.

Poma ®panko posmnoyana poOOTy Haja TMepekyiagaMyd TICIAS 3aBepIICHHS
HAyKOBO-TlelaroriyHoi kap’epu y 1996 p. 3a 3HauHuii mepexiaganbkuid A0poOOK
BoHa oTpumaia [Ipemiro imeni Jxx. Jlympkoro y 2009 p.

VY nucepramii 3aificHeHo nepioguzaimito nepeknanis  Pomu ®panko. 1-m
nepiogfoM ymMoBHO Bu3zHaueHo 1998-2000 poxu, konmu OyiM BHAAHI MEPEKIaau
">xiHOuO01 mpo3u". 2-m nepiogom (2001-2002 poku) — nepexynaad yKpaiHChKOi TPO3U
paAsSHCHKOI A00U, A0 AKOTO TaKOX YBIMIILIM mepekiaau onoBigaHb mpo ['omomomop
1932-1933 pokis. 3-it nepioa (2004-2010 poku) BKiItOUae "4oyioBidy mpo3y" Apyroi
nosioBuHU XIX — mepmioi mojsoBUHH XX CTOJITTS. Y HbOMY BHUAUICHO MiANEPion
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(2006 pik), koau Oyno BugaHO 4 KHUTH 3 mepeknanamu TBopiB I. dpanka no 150-i
PIYHMII 3 JIHS HapOJKEHHS NMUCbMEHHHKA. 4-i mepioj nepexiafalbKoi AisUIbHOCTI
Pomu ®panko nparyerscsi 2013 pokoM, KONMM BUMNUIM 3 KHUTH 3 NEPEKIATaMU
nosicteit Y. Camuyka Ta O. bepanuka. /o uporo nepiogy BiHECEHO MEPEKIaaH, SKi
MaroTh CIIUTbHUM Yac myOsiKaiii.

3 odimiiinux peniziB BuaaBHunTBa Language Lanterns Publications Bimomo, 110
ISl poOOTH TepeKiajjayka Hamarajacsi oOMpaTh caMe Taki TBOPH, SIKI paHille He
OyJno mepekiIazeHo aHrIiichbkor. Ony01iKoBaH1 MepeKiIaan pO3MOBCIOKYIOThCS Ha
KOMEpIIHHIA OCHOBI uepe3 CalWT BUAABHUIITBA, IHTEPHET-Mara3uHu Ta KHUTapHI
Kananu, CIIIA, Benuxoi bputanii Ta ABcTpalii; 4acTUHY NEpeKiIaaiB MepeaaHo Ha
Oe3orIaTHIA OCHOBI 110 6101i0TeK 45 3aKiiaiB BUIIOT OCBITH YKpaiHu.

Takum uymnom, Poma ®paHko, K yKpaiHChKO-aHTJINCBHKUI Tepekiaaad, Mo
npamtoe 'y KaHani, € TpeacTaBHUKOM aHTJI0-KaHAAChKOI JIITepaTypu, 3AIHCHIOE
NOMYJISIPU3allil0  YKPaiHChbKO1 JIITepaTypd y CBITI 1 BCTaHOBIIOE 3B’SI30K MIiX
YKPaTHCHKOIO Ta IHIIMMHU HallIOHATBHUMHU JIITEpaTypaMHU.

Poznin 2 "Oco0JauBoCTi  XyZ0XKHBOIO  MeEPeKJaay: MeTOoH0J0rif
CTHJIEMETPHYHOI0  BHMBYCHHSl  JIEKCHKO-CEMAaHTHYHHMX  TpaHcdopmamiin'
MPUCBIYEHO METOJOJIOTI] JOCHIKEHHSI Ta OCOOJMBOCTSAM 3aCTOCYBaHHS MOro
METO/I1B Ta MPUHOMIB Y Mexkax 00paHOi TEMHU.

JlocnipkeHHsl CIUPAEThC HA Takli METOAM, SK 3arajbHUil, 3iCTaBHUM,
KOHTEKCTYaJlbHUN, JHTBOKYJIBTYPHUH, TpaHchopMalLiiHUA aHai3u,
CIIOCTEPEKEHHS, OCHOBHUI BUIIAaJIKOBUI BiI0Ip, CHHXPOHHE 31CTABIICHHS, €IEMEHTU
KBaHTUTATUBHUX METO/(IB Ta 1H.

VY po0oTi MogaHo MpoIeaypy ONpalOBaHHS TEKCTOBOTO MaTepialy 1 CTBOPEHHS
BUOIpkH. MaTepian JOCIIIKEHHS SIBJI€ COOO0O0 JIB1 MapayiesibHi BUOIPKH, 3MICT OJIHIET
3 AKUX (BIAMOBITHUKHU y TEKCTaX MEPEKIaiB) 3aJIeKUTh BiJ 3MICTY 1HIIOT (OJUHHUII],
BUOpaHi 3 opuriHajdbHUX TeKcTiB). KoxkHa 3 BUOIpOK MmoAuIseTbesl HA 9 miBUOIPOK
(BmacHi Ha3Bu; (OpPMH 3BepTaHb; KyJIbTYpHO-MAapKoOBaHa JIEKCHKA; ICTOPUYHO-
MapKoOBaHa JIEKCHKA; IHTEPTEKCTyaJlbHI €JIEMEHTH; IHTeprioceMu; (Qppa3eoiorivHi
OJIMHUIIL; JT1aJIeKTU3MU; €MOLIHHO-HABaHTa)KE€HA JIEKCHKa), KOKHA 3 SIKMX TaKOXK €
napajiebHOI0 /10 aHaJoriyHoi miABuOIpkM B iHIIIM BuOipui. Koxkna mnigBuOipka
BIJIMIOBIZIAE OKPEMOMY TMapameTpy CTHJIEMETPUYHOIO AOCHIIHKEHHS JIEKCHUYHOTO
KOMITOHEHTY 1110JIEKTY NepeKiIaaiB. Y pe3ysbTaTi ONpalloBaHHs €JIeMEHTIB KOXKHOT 3
napajielbHUX BHUOIPOK BHKOPUCTAHO YMOBHY BEJIMYMHY "KUIBKICHOTO 3HAY€HHS
OJIMHHULIb 1710JIeKTY" 1 3 1 JOMOMOrol 3’sICOBAaHO YMOBHMM BITHOCHUM CTYIIHb
BIIXWJICHHS BiJl aBTOPCHKOT'O 110JIEKTY y TEKCTI Iepekiaay, BUKOHaHOro Pomoro
®paHKo.

OTpumaHuii pe3ynbTaT yYMOBHOTO BIJIHOCHOTO CTYIEHIO BIIXHWIEHHA Bil
aBTOPCHKOT'O 1110JIEKTY BKa3ye€ Ha CTYIIHb OJU3BKOCTI BJIACHOTO 1/110JeKTy Pomu
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®paHKo 10 1A10JIEKTIB aBTOPIB, MEPEKIAAN TBOPIB SKUX PO3TISIAIOTHCS Y TUCepTallii
(MeHIlIe 3HaY€HHSI 3MIHHOT CBITYUTH MPO OUIBIINN CTYMIHb OJU3BKOCTI).

TakuM ymHOM, Ha MepHIOMY eTami JOCTIIKEHHS OOpaHO 1 YTOYHEHO HOTro
TEPMIHOJIOTTYHUN anapat 1 BU3HAYEHO OCHOBHI MOHATTS. Y pe3yJbTaTi TEOPETUUYHUX
PO3BIIOK CIUIAHOBAHO CTPYKTYpPYy BHOIpKHM Ta OCHOBHI Aii 3 1 enemeHTamu. Ha
APYroMy eTami MpOaHai30BaHO XYAOXKHI TEKCTH, HIO0 TOCITYXKWJIM MaTepiajJoMm
JOCIIIPKeHHs, 1 Ha iX OCHOBI CTBOPEHO BHOIPKY JEKCHUYHUX OJIMHUIIb 3 MOAUIOM Ha
OKpeMi MiBUOIpKH, MepertiK sSKUX BKazaHuW Buuie. B okpemomy moni Taliui
3MIACHEHO MiJpaXyHOK 3arajbHOi KUIbKOCTI BHECEHUX 10 BUOIpKU eneMeHTiB. Jlo
KOXHOI 3 JICKCHYHUX OJIMHUIb HA TPEeThOMY eTami JI0paHO BIAMOBIIHHUK 3 TEKCTY
nepekiaay 1 BU3HAUYEHO KUIbKICHE 3HAYEHHS OJIMHHUII 1110JeKTy y mnepekiaai. Ha
YyeTBEePTOMY eTami OOYMCIEHO YMOBHUM KUIBKICHUA Ta BIJIHOCHUM CTYyIeEHI
BIIXWJICHHS BiJI aBTOPCHKOTO 1I0JIEKTY Yy MEPEKIIa/ii 32 OKPEMUMHU MiJBUOIpKaMH Ta
y3arajbHEHO 3a BUOIPKOIO B IIIJIOMY. 3a pe3yJibTaTaMU OOYUCIICHb Ha M’ AITOMY eTami
onucaHo i1i0ekT Pomu @paHkKo y 3arajJibHUX pucax 1 3po0JeHO BUCHOBKU IIOJ0
OJIM3BKOCTI CTHIJIIO TEKCTIB ii MmepeKiiaiB A0 TEKCTIB OpUTriHANYy, 1 PO OCOOIUBOCTI
penentii uX TeKCTIB B AHTJIOMOBHOMY CBITI.

VY pozauni 3 "CTwieTBOp4Yi KOMIOHEHTH CEMAHTHYHOIO ACHEKTY iiojieKTy
Pomu ®panko" BHU3HAYEHO CTYMIHb BIIXWJIEHb BiJl aBTOPCHKOIO 1TI0JIEKTY IMpHU
MepeKIiajii Ha OCHOBI aHaII3y NepeKIaly Pi3HUX CKIAJOBUX JIGKCUYHOTO KOMIIOHEHTY
CEMAHTUYHOI'O Ta CTUJIEMETPUYHOIO ACMEKTIB CTHIIIO TEKCTY.

CeMaHTHYHUHN aCMEKT 1A10JIEKTY OL[IHEHO 3a IBOMa OKPEMHUMH KOMIIOHEHTAMH —
JIEKCUYHUM Ta JieKcukorpadiunuMm. HeoqHOpiIHICTh Ta KOMIUIEKCHICTh JIEKCUYHOTO
KOMITOHEHTY 3yMOBHJIa HOT0O aHai3 32 OKPEMUMH ITapaMeTpamu.

Cnovatky B poOOTiI JOCHIIKEHO BIIXWJICHHS BiJl aBTOPCHKOTO 110JIEKTY MpHU
nepeKsiaal 3a TAKUMU MapaMeTpamMu JIEKCUYHOTO KOMIIOHEHTY: BIATBOPEHHS BIACHHUX
Ha3B, (OpM 3BepTaHHS, KyJIbTYpHO-HAIIIOHAIILHUX TOHSTH, ICTOPU3MIB Ta apXai3MiB,
IHTEPTEKCTyallbHUX  €JIEMEHTIB,  1HTeprioceM,  (pa3eoJoriyHUX  BHUPa3IB,
J1aJEKTH3MIB, €EMOI[IHHO-HaBaHTaKEHO1 JICKCHKH.

[TinBuOipka Mo BJIACHUX Ha3Bax MICTUTH 1138 oguHUIb, 3 SKUX NEpeBaKHA
outbicTh (84 %) TpaHchiTepyeTbes a0 TPAHCKPUOYETHhCS y TEKCTI mepekiany. Y
JESKUX BUIAAKAX CIIOCTEPIraloThCsl BTPATH HAIIOHAJIIBHOTO KOJIOPUTY Ta JOJATKOBOI
KOHOTAllii, HanpuKiau: I no cmenax ycroou, i mam, de omo menep Biticoxosi 3emi...
(I'. XotkeBuu). — And they rode through all the steppes, to where the Viyskovi Zemli
are now... (H. Khotkevych). Bxxutuii y peueHHi TOIOHIM MO3Ha4a€e Micile, IMOBIPHO,
Ha TepuTopii YKpaiHu, caMa Ha3Ba HE CTBOPIOE TOYHOI Jokanizamii momii. [lpwu
bOMY CEMaHTHKa CJiB, II0 JI0 HEl BXOJATh, CTBOPIOE HEOOXIAHUI AJIA CIOKETHOI
JiHII TBOpPY ICTOPUYHUN KOHTEKCT 'morpanumyus'. BpaxoBylouum BaKIUBICTbH
CTBOPEHOI'O HEI0 KOHTEKCTY B OPHUIIHAJbHOMY TEKCTi, BBaXa€MO, L0 Y IOMY
BUMAJKy Oyno O jAouuibHimIEe ii HepekjJacTd abo NOLIyKaTh 3aMiHHUK (Hamp.
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borderlands), Hi>XX BHUKOPHCTOBYBaTH TpaHcCHiTepalilo. BomHouac, mepekianayka
aKTUBHO 3aJlydajia KOMEHTapi Ui KOMIICHcallli BTpaT mpu nepekiani. [ligsubipka mo
BJIACHUX Ha3Bax IMOKa3ajla BIIHOCHO HU3bKUU CTYMiHb BIIXUJIEHHS BiJ aBTOPCHKOIO
imionexty — 3,2 %.

[Ipu nepexnazai 3Bepranb Poma dpaHko 1ocsAria BUCOKOrO CTYIMEHS TOYHOCTI,
BUKOPUCTOBYIOUM TpaHCIITEpalilo, JOCITIBHUNH Ta €KBIBAJICHTHUN nepekiIan 3
KOMIICHCAIII€I0 BUpPa)KaJbHUMHU 3ac00amMu, BIIACTUBHUMHM MOBI INEpeKaay, a TaKOX
3aJly4eHHSIM MepPeKIalallbkuX KOMEHTapiB y riocapii. BinxunaeHHs Bi aBTOPCHKOIo
ITI0JICKTY TpU Tiepekiaai 3BepTanb ckiagae 2,7 %. Cepel TUNOBUX MPUKIAIIB —
TpaJMIIiHI s YKpaiHCbKO1 KyJnbTypu (OpPMH 3BEpTaHHs, L0 € Ha3BaMU YJICHIB
ciM’1, ajie He MO3HAYATh POAUYIB: /206Ky, 1 He 3100iaxa! (b. I'pinuenko). — *Uncle,
I am not a thief! (B. Hrinchenko). TyT anpecar 3BepTaHHsl HE € POJUYEM aJPECaHTa,
Xoya y Tepekiajli BUKOPUCTAHO JOCHIBHUM mepekinan. BogHouac crnocrepiraemo
aBTOPChKE IMO3Ha4YeHHs 3ipoukoro (*) cinoBa Uncle, 1mo o03Ha4Yae HaSABHICTH
MepeKIaabKoro KOMEHTapIo y riaocapii, sKui MIiCTUTbCA y KiHli BuaaHHs: "Uncle —
term used by peasants in addressing an older man" (R. Franko). ¥ Takux Bumnaakax
KOMEHTap Joromarae 30epertd KOHOTAIlllo, a KaJbKyBaHHS — HalllOHAJIbHUN KOJIOPUT
XpOHOTOITY TBOPY.

[linBubipka 1O KyJbTYPHO-MapKOBaHMX JIEKCEMax I[oOKaszaia, Lo s 1X
MepeKiialy BUKOPUCTOBYBAIUCS PI3HI CIIOCOOM — TpaHCHITEparis 1 TPaHCKPHUIIIIS
(34 % Bumnankis), 700ip BIAMOBIIHMKA, 32 MOTPEOM — 3aJTyUEHHsS MEpeKIaJalbKUX
KOMEHTapiB, Hanpukian: [logimka, eéopoma, mun, x1ig... — ce ye Mae 3a8epuiumu
yukn sikoicv ceoei pooomu... (I'. XotkeBuu). — A barn, a gate, a walled fence, a
stable... — all of them had to complete a designated cycle of duty... (H. Khotkevych).
VY HaBelleHOMY pEUYEHH1 MICTUThCS JEKUIbKa KYJIbTYPHO MAapKOBAaHMX CIIB, SKi
3aMiHEeH1 BIAMNOBIAHMKAMU. 30KpeMa, 3HAuY€HHs CJOBa fence y TEBHIM Mipi
EKCIUTIKYEThCSL 32 JIOTIOMOTOI0 JIENPUKMETHUKA walled, ollHaK HE Aal0ud YUTAYEBI
MOBHOTO TMOHSTTA MNPO THUI 3rafiaHoi OTOpoXki. 3 OrJAAy Ha BIAMIHHOCTI MK
YKPaTHCHKOIO KYJIBTYPOIO Ta KYJIbTypaMU aHTJIOMOBHUX KpaiH, CTYIIHb BIAXWUJICHHS
BiJl aBTOPCHKOTO 1A10JIEKTY MO 11K miaBuOipii BigHOCHO Bucokuii (37,6 %).

[lepexnan icTOpUUHO-MAPKOBAHOT JIEKCUKU CTAHOBUTH OUTBIILY MpoOsieMy uepes
HasIBHICTh Y4aCOBO1 BificTaH1. BUIBIIICTH ICTOPHU3MIB HA MOMEHT HAIllUCAHHS TEKCTIB HE
Oy icTopu3MaMM, TOMY MepeKiajalbke PIIIeHHS 3aJeXKUTh Bl MparMaTu4HOi
METH, SIKY TOCTaBUB Iepes co0oro nepekiagady. Poma @paHko BiATBOPIOE ICTOPUYHO-
MapKoOBaHy JIEKCHKY TII€pEeBaXXKHO 3a JOMOMOIol J000py ekBiBajeHTa 0e3
ICTOpUYHOTO 3a0apBJICHHS, €KBIBAJICHTA 3 BIAMOBIIHUM ICTOPUYHUM 3a0apBJICHHSM,
a TakoX 3aco0aMu TpaHciTepalii 3 KoMeHTapeM y riocapii. [lepeBaskaHHs nepiioro
croco0y 3yMOBIIIOE HAUOUIBIIMKA CTYMIHb BIAXUJIEHHS Bl aBTOPCHKOTO 110JIEKTY —
47,1 %, nanpuknan: Ilempo muxo tiuos 0o eonocmu (b. I'pinuenko). — Petro walked
quietly to the village office. (B. Hrinchenko). Ognak € TakoX BUIAJIKH 3aMiHU
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YKPaTHCBKOT'O 1CTOPU3MY aHIIIMCHKUM: BiH ... 00bpe eusuus npukasky: "xmo waea
He bepedice, mou cam waea ne sapmuul” (b. I'pinuenko). — He ... had taken to heart
the saying "If you don’t take care of your pennies, you’re not worth a penny yourself”
(B. Hrinchenko). ¥V mipomy npukiaai icTOpu3M wiae 3aMiHEHUN Ha 3arajlbHOBKUBAHE
aHrniiceke penny (mo s KaHagum Tex yxke CTalo ICTOPU3MOM); Liel crocid €
KOHTEKCTYaJIbHUM MEPEKIAIOM — 3 OJHOro OOKY, B 000X KyJbTypax (YKpaiHCBbKIH 1
KaHAJICbK1l) 1151 TPOILIOBAa OJAMHUIIA HA 1€l yac He mnepedyBae B 00Iry, 3 1HIIOTO — B
000X MoOBax (yKpaiHCHKIM Ta aHTJIHCHKIN) JieKceMa MO3Havyae HaMEHIIy TPOIIOBY
OJIMHULII0, HAOYBIIN BIANOBIAHOTO KOHOTATUBHOTO 3HAYCHHS.

Menmi  mepekiagalbki  BTpaTH  CIOCTEPIraloThcsl  MpU  30€pe’KeHHI
IHTEPTEKCTYyallbHOTO e(eKTy, He3BaKaroud Ha Te, 110 Yy 0ararbox BHUMAJKaX
nepeksiajayka BHUKOHYE aBTOPCHKUM TEpeKsaJl I1HTEPTEKCTyaJbHUX EJIEMEHTIB.
[linBUIIEHHIO SIKOCT1 MEpeKJaly CHpUs€ MIUPOKE BUKOPUCTAHHS PI3HUX THUIIIB
dbopmaTyBaHHS TEKCTY, a TaKOX IepeKIaJalbki KOMEHTapl y TEKCTI Ta y riocapii.
Hanpuxmnan, y texcti nopicti Onenu [Tuinku "ToBapuiiku" € ypuBOK 3 mepekiiany-
tpaBecTii [. Kotnmsapescekoro "Eneiga", nuryBanHs abo amo3li Ha SKUd €
Bri3HaBaHuMu: "Eneil 0y napybox MOMOpPHUM, ... I XJloneyb Xomv KyOu KO3dK,
y0ascb Ha 6ce€ 31e NpoGopHuil, 3aszamiwui 00 ecix oypaax!.” (O.Iluinka). Y
nepexsaal 3’ IBIsSEThCS TUIOBE AJIA 1Moe3ii popMaTyBaHH:

"Eney [Aeneas] was a clever lad,

And every inch a kozak [Cossack] bold,

Born in mischief to excel,

More cunning than vagabonds of old." (O. Pchilka).

Kpim noainy Ha panku y ¢parMeHTi HasiBHI JanKy 1 MOSICHEHHS BIACHO1 Ha3BU
yepe3 BiIOMUN B aHTJIOMOBHIN KyJbTypl €KBiBaJIEHT. TakoX AOTPUMAHO PUMYBaHHS
JAPYroro Ta 4eTBEPTOro PSAKIB, PUTM Ta BIPLUIOBAHUHN PO3MIp y MEPIIOMY Ta JPYTOMY
pSAIKax, IO YaCTKOBO KOMIIEHCYE MepeKiIafalbki BTPATH IHTEPTEKCTYaIbHOIO
edexTy.

VY tekcTi onoBigaHHs . X0TkeBUYa HABOJUTHCS CBOEPIIHE HEMPSIME LIUTYBAHHS
Craporo 3amnoBity, iK€ B3AT€ B JIANKK 1 3HAHOME YMTady HaBiThb 0€3 KOHKPETHOTO
nocunanus: "I 6in Y316 naoo... i is..." (I'. XorkeBuu). Poma dpanko Takox Oepe 3a
OCHOBY Tepekjaay KaHOHIYHUN aHTJIOMOBHHU mepeknan: And he took of the fruit...
and ate thereof... (H. Khotkevych). Takum yuHOM, y IbOMY NpUKIIaJ1 3p00JIEHO BCE
MOXJIMBE ISl 30epexeHHs €(eKTy IHTePTEeKCTyaJIbHOCTI. 3arajoM OOYHCIEHHS
MOKa3aJid BIIXWIEHHS Bl aBTOPCHKOTO 1IOJIEKTY MPHU MEepeKiaal IHTEPTEKCTy —
19%.

[Tpubnu3Ho 3 Takow camoro siKicTI0o Poma dpaHKO BIATBOPIOE THTEPTIIOCEMH.
Inmepenocema — 1€ IHIIOMOBHUH €JIEMEHT Yy TEKCTI, SKUM Moxe OyTH
MPEICTAaBICHUN OJUHUIICI0O TEKCTY PI3HUX PIBHIB, MEHIIUX 3a HaJ(dpa3Hy €IHICTb
(dbonocnoBo, cuHTarma, (pasza, peueHHs, TOIO). Y JAESIKUX BUIAIKaX IHTEPTIOCcEeMa €
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IHTPETEKCTyallbHUM eJeMeHTOM. HasBHICTh IHTEpIJIOCEM Yy TEKCTI CHpUYMHEHA
iHmepenocanbHicmio — SBHUILIEM BUKOPUCTaHHS IHIIOMOBHUX €JEMEHTIB Y
XYZ0KHbOMY TEKCTI.

[Ipu BUOOpI mepekIaNalnbKoro pilleHHsS, Y KOXXKHOMY BHUIAIKYy OepeThbcs 0
yBaru CTYIIHb CIOPIAHEHOCTI MOBH IHTEPTIOCEMH Ta OCHOBHOI MOBU TBOPY, a TAKOX
abeTka, SIKOI TMOCIYrOBYeTbCcsl MoBa iHTepriocemu. CTymiHb BIIXWIEHHS BiJl
aBTOPCHKOTO  110JIEKTY TIpU  BIATBOPEHH1 1HTeprioceM cTaHoBUTH 21,7 %.
OpuriHagbHUM MPUKIAIOM € BIITBOPEHHS T'PELBKOI JITYPriiHOI IHTEPTIOCEMHU Y
nepekiani onoBiganHs M. Komroouncbkoro "Ilebroot" — y TekcTax NMUChbMEHHUKA
IHTEPrI0CEMH TOB’A3aH1 3 BUHOCKAMH YHHU3Y CTOPIHKH, JI€ 3a3HAYA€ThCS X MOBa Ta
MOJIAE€ThCA TEpeKiIaJ YKpaiHChKOIO, a Yy TEeKCTI Mepekiany — 30epiraloTbes Ta
CYNPOBOJIKYIOTbCS aHTJIMCHKUM MEPEKIIaIoM, MOMIIIEHUM MpsIMO J0 TEKCTYy Y
KBaJIpaTHUX JyKKax 0e3 3ajJyueHHs BUHOCOK UM rijocapiio 1 6e3 3a3Hau€HHS MOBU
iHTepriocemu: Kyrie, elejson... (M. KoutoOuncekuit). — Kyrie, elejson [Lord have
mercy]... (M. Kotsyubynsky). Bunocka Burmisigae tak: Kyrie, eléjson...(I peyvk.) —
Tocnoou, nomunyu. — Peo. 13 mpukiany BUAHO, IO MPUMITKH JI0 OPHUTIHAJIBLHOTO
TEKCTy HE aBTOPCHKi, a JojaaHi peaakropamu 30ipku. Kpim TOro, s 3amucy
IpeLbKOi IHTEPriIoceMH B 000X BaplaHTaX BUKOPUCTOBYETHCS HE Ipelibka abeTka, a
JaTUHIYHA 3 JIaKpUTUYHUMHM  3HakamMu. YacThHa IHTEPIJIOCEM €  TaKOX
IHTEPTEKCTYyallbHUMH €JIeMEHTaMH, HAlpHUKIajd, B OJHOMY 3 JOCIII)KEHHUX TEKCTIB
iHTeprioceMa € emnirpadgoM 3 NMOCHIAHHAM Ha opuriHai: Mo tto : Der Mensch ist
Etwas, was tiiberwunden werden soll... (O.KoOunsHceka). Y BuUHOCII 3HU3Y
CTOPIHKM HaBOJMTHCS NEPeKia] YKpaiHCHbKOIO MOBOIO, TAaKOX 13 MOCHJIAHHSM. B
opuriHanbHOMY TekcTi @. Hirie cipasai € Take pedeHHs, BOHO BIIPI3HAETHCS JIMILIE
OJIHHUM CJIOBOM, MpOTE CEMaHTHKa 30epiraerbcs. Y NepekiaZi TaKoX HaBeICHO
OpUTiHAN, MICISA SIKOTO Yy KBaJpaTHUX IyKKaxX 3HAXOAUThCS mepekinan: Epigraph:
Man is something that is to be surpassed (O.Kobylianska). IIpu 3icTaBienHi 3
MOBHOTEKCTOBUM  aHTJIOMOBHUM  mepeknaaoM  TBopy  @. Himme  Takox
CIoCTepIraeThesl Maike MoBHUH 301r, e Bepcii PoMu @paHko BiIpI3HAETHCS JIUIIE
OJIHUM CJIOBOM, SIK€ HE CHPUUYMHSE CEMAaHTUYHUX BIIMIHHOCTEH.

®pa3eosoriyHi OJMHUII MEPEeKIAAAI0OThCI TAaKOX PI3HUMH CIOcO0aMH, cepen
AKUX 00Ip €KBIBaJEHTHOIT (Ppa3eoIOTiuHOI OJUHMII Y MOBI MEpeKiIaay, OMHCOBHIA
CTUJIICTUYHO HEHUTpaIbHUN MEPEeKiIaj, a TAKOXK MPOMDKHI BapianTu. [Ipuknan qodopy
eKBiBaJICHTY: Mooice Oymu, wo ce cmanemvcsi HUMKOW Apiaouu, kompa eueede meHe
3 memnoeo nabipunmy 3aoymms (1. ®panko). — It may be that this fact will become
the thread of *Ariadne that will lead me out of the dark labyrinth of oblivion...
(I. Franko). Jlnmsi cTBOpeHHST OOpa3HOCTI y TEKCTI OpUTiHANY BUKOPHUCTOBYETHCS
Mi()OJOTIYHUI TMEepPCOHAXX Ta auro3isi Ha BIAOMHUA B YKpAiHCBKIM KYJbTYypi
JaBHBOTPELbKUI Mid. 3Ba)kaloud Ha 3HAYHE MOUIMPEHHS JAaBHBOIPELBKUX Mi(QiB,
BUKOPHUCTaHHS I[LOTO X 00pa3y y TEKCTI nepekiany 30epirae oOpa3HICTh CaMOro
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¢bpazeonorizmy. Xoua A MiJCUICHHS TaKOro e(eKTy nepeksiagayka BUKOPUCTOBYE
KOMEHTap y rjocapii, y SKOMYy KOPOTKO Hajae iH(opMalliio mpo 3MicT 3rajaHoro
Midpy. Pi3HMIII y MOBHHMX KapTHHAaX CBITY 3yMOBJIOE€ HEMOXJIMBICTH TOYHOI'O
nepekiiany Beix ppa3eonoriyHux oAMHUIb. BiIXuieHHs BiJl aBTOPCHKOTO 1I0JIEKTY Y
niaBUOIpIi o (paseosorizmax BiIHOCHO Bucoke — 41,7 %.

[IIupoke BUKOPUCTAHHS AIAJIEKTU3MIB B OPUTIHAIBHUX TEKCTAaX 4acTO HE Hece
CTHJIICTUYHOTO HABAHTAXKEHHS, OCKUIBKM € 3BHUYHMM CIIOCOOOM BHUCJIOBIIIOBAaHHS
aBTopa. 3 IHIIOTO OOKY, aHIJIIHCbKa MOBA XapaKTEPU3YETHCS HASBHICTIO BEIMKO1
KUIBKOCT1 COLIJIbHUX JI1aJIeKTIB, HE BJIACTHUBUX yKpaiHCbKii MoBi. Tomy
mianeKTu3Mu y Tekctax Pomu @paHKo mnepenaroThCsi MEPEBAXKHO 3a JOMOMOTOIO
CTHJIICTUYHO HEUTpajbHOI JIITEpaTypHO! JEKCUKH, HANpUKIaA: Bin 3ituwos i3
ckocozopy i Habudxcascs 0o epeoai (b. I'pinuenko). — He walked down the slope and
approached the dam (B. Hrinchenko).

Jlexcuka, moO3HaueHa $AK €MOI[iIiHA, BUKIMKA€ HaWMEHIE TPYIHONIIB MpHU
nepexiaai, Ko B 000X MOBax ICHYIOTh aHAJOTI4HI sIBUIIA — K OT MEPBHUHHI Ta
BTOPUHHI BUT'YKH, @ TaKOX, MEHILIOI0 MIpOI0, BEJIMKAa YaCTHHA JIEKCEM, 110 MaloTh
BIJIMOBIHY ceMaHTUKY. HailiOuiblie TpyAHOLIIB y mepekiaii yKpaiHChKHX TEKCTIB
aHTJIIACHKOI0 MOBOIO CTAaHOBUTH CTUJIICTUYHO MAapKOBaHE BUKOPHUCTAHHS agikciB. Y
TEeKCTaX MepeKaiB MIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS pI3HI crocoOM KOMIIEHcalii 3a
JOTIOMOT'OI0 BJIACTUBUX AHTJIINCHKINA MOBI1 3aC00IB — MEPEBAXKHO JOJABaHHS JIEKCUKU
3 BIAMOBIJHOI CEMAHTHUKOIO, a TaKOX 3aco0u koHTekcTy. Hampuxnan: Kpail cena
cmosinia xama noeaumenvka... (b. I'piHueHko). — At the edge of the village stood a
wretched hut... (B. Hrinchenko). Ctyninb BIAXWUJIEHHS Bl aBTOPCHKOTO 110JIEKTY
IIpU MepeKIiajii Bu3Ha4eHo Ha piBHi 21,3 %.

VY nucepraiii TakoX 3a3HaY€HO, IO MepeKiiaayka aKTUBHO 3aTy4ae KOMEHTapi,
Kl y paHiMX BUJAHHAX (6 TOMIB NEpeKiaaiB >KIHOYOI MPO3U) 3HAXOAATHCS
OesnocepeHb0 Y TekeTi, y nidHimuxX (11 ToMiB 40JIOBIHUOi MPO3U) — BUHECEHO Yy
ryocapii.

TakuM YMHOM, YHUCIOBE 3HAYEHHS 3MIHHOI §, SIKOIO Y poOOTI MO3HAYEHO
YMOBHHU BIIHOCHMM CTYIIHb BIIXWJICHHS Bl aBTOPCHKOTO 1110JI€KTY, 3aJI€KUTh BiJl
3HAauY€Hb BIANOBIAHOI 3MIHHOI y KOXHIN miaABUOIpLi §(5S,) , 1€ n — HOMEp MABUOIPKH,
akuil nepeOyBae y Mexkax 1 <n <8, a 3HaueHHs § 0OMEXKyeThCs Tak: 2,7 <s<47,1. Y

pe3yiabTaTi OOYMCICHHS CEpeAHBOTO 3HAYEHHS JUIS 1€l BEJIUYUHU OTPUMAHO

— _ 3,242,7+37,6+47,1+19+21,7+41,7+21,3
pe3ynbTar: § = .

CYTTEBU CTYIIHb BIIXWJICHHS B1J] aBTOPCHKOT'O 1JI1I0JIEKTY Y MepeKIai, IKui, mpore,

~ 24,3. 3po0ieHo BUCHOBOK MpPO

B LJIOMY HE 3MEHIIYE XYA0XKHbBOT I[IHHOCTI NEPEKIAIEHUX TBOPIB.
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BUCHOBKH

Po3poOnena meroauka AOCHIIHKEHHS mnependadyaia KOMIUIEKCHE JTOCITIIKEHHS
TEKCTY MePeKIaay pa3oM 3 OPUTTHATLHUM TEKCTOM 13 3aJIyUYCHHSIM CYMDKHUX PIBHIB
— KYyJbTYpOJOTIYHOTO Ta JITepaTypo3HaBYOro — 1 J03BOJWIA OTPUMATHU DA
pE3yNbTATIB.

Bu3HaueHO OCHOBHI O3HAaKM 1A10JIEKTIB aBTOPIB OPUTIHAIBHUX TEKCTIB —
b. I'pinuenka, [I'. XotkeBuua, M. Komrobuncekoro, JI. Maprosuua, [. ®panka,
O. Kobunsaucepkoi ta O. [Tuinku. Ilepiog mexi XIX-XX cToniTh € IiKaBUM IS
YUTAYiB Ta JOCIITHUKIB TUM, 1110 B YKpaiHi JiTepaTypHHUI Mpoliec PO3BUBABCS HE 3a
TPaJAMLIIMHUM JUIsl €BPONEUCHKUX JITEpaTyp IabJIOHOM, OCKIIBKA Y HBOMY JIOBIO
3HAXOJIUJIN MOETHAHHS KOMILJIEKCHI 32 CBO€IO CTPYKTYPOIO HANIPSIMU HAPOJHUIITBA Ta
MozaepHiamy. TBopu b. I'piHueHka Tsokinu 1m0 HapoaHuiTBa, M. KonroOMHCHKUH,
O. KoOuisiHCbKa  CTBOPIOBAJIM  MOJEPHOBI  TEKCTH, TEKCTaM IHIIUX aBTOPIB
NpUTaMaHH1 pUcu 000X HANPSIMIB.

3’sicopano  poiab Pomu ®panko y (QopmyBaHHI CY4acHOTO KOPIIYCY
aHTJIOMOBHUX TEpEeKJIaiB KIACUYHOI YKpaiHChKOi JitepaTypu. [lns mnomupeHHs
cBoix nepekianiB Poma ®panko 3acHyBana BnacHe BunaBHUITBO Language Lanterns
Publications, sike myOJiKye Ta pealizye NMepekiagHl BUIAHHS Ta ICHYE 3a paxXyHOK
npuOyTKIB Bil peaizalii IMX BUJaHb Ta OJaroliiHuX BHECKiB. [lepekiamanbkuii
nopobok Pomu ®@panko ctaHoBUTH 24 ToMu. CHeKTp nepekiafeHuX TeKCTIB JOCHUTh
PI3HOMaHITHUMN, MTPOTE OXOIUIIOE JAJIEKO HE BCl €MOXM YKpPAiHCHKOI JIiTepaTypu — 1€
MepeBaXXHO Mayna Ta cepenns mpo3a Mmexi XIX-XX cToniTh, a TaKoX HEBEIUKa
KUIbKICTh TEKCTIB PAISHCbKOI JAOOM 1 OAWH TBIp AUTAYOL JiTEpaTypu KIiHIH XX
cToyitTss. Bubip TekcTiB caMe I1i€i 100U € TUTIOBUM JIs TIepeKIIalauk, TOMY BiH J1a€
OUIBIIIE MOKIIMBOCTEH /I BUBYEHHS 11 17110JICKTY.

Jlisi mpOBENIEHHS CTUJIEMETPUYHOTO JOCIIKEHHsS TpaHchopmalliii B Mexax
CEMAHTUYHOI'O0 AaCMEeKTy MOBHOCTMJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH TEKCTIB MEepeKIamy
YKpaTHChKOI MPO3U aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO 3alPONOHOBAHO KOMIUIEKCHY METOJIUKY,
3TITHO 3 SIKOIO JOCIIIKEHO BIIXWJICHHS Bil aBTOPCHKOTO 1IOJIEKTY B MeXax HOro
CEMaHTUYHOI'O aCHEeKTy B KOMIUIEKCI 3a HOro ABOMa OKPEMUMH KOMIIOHEHTaMU —
JEKCUYHUM Ta JeKCUKorpapiyHum. J[Jis CHUCTEMHOro MpeACTaBICHHS pPe3yJbTaTiB
JTOCHIPKCHHSI JIEKCUYHUN KOMIIOHEHT pO3TJISAaBcs 3a OKPEMUMH IapaMeTpaMu:
0COOJIMBOCTAMM TNEpeKiIaay BIACHUX Ha3B, GOPM 3BEpTaHHS, KyJIbTYpPHO-MAapKOBaHO1
JEKCUKH,  ICTOPUYHO-MAPKOBAHOI  JIGKCUKH, IHTEPTEKCTyaJdbHUX  €JIEMEHTIB,
1HTEepriioceM, (ppa3eosoriyHuX BUPa3iB, M1aJeKTU3MIB Ta EMOIIMHOT TIEKCUKH.

BuszHaueHo, 1110 HAWUTUMOBIIIUMHU JIEKCUYHUMU OJUHUILIMH, 10 CHPUUYUHSIOTH
TPYAHOII1 MpU TEpeKiaal BiIJaJeHUX Y Yacl XYyJO0XKHIX MPO30BUX TEKCTIB, €
KyJbTYPHO- Ta ICTOPUYHO-MapPKOBaHa JICKCHKA, a TaKOXk (hpa3eosIOT1uH1 OJJUHHUIII.
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Y nmporeci MOPIBHSHHS MOBHOCTUJIICTUYHHMX OCOOJIMBOCTEH TEKCTIB Pomu
@®paHKO Ta OPUTIHAIBHUX TEKCTIB MPOCTEXKEHO OCHOBHI TEHAEHUIi TpaHchopmarlii
MOBOCTWJIIO TEKCTy TpH TEepeKiiaji, sKI MPsSMO TOB’S3aHI MDK CHUIBHUMH Ta
BIIMIHHUMH pHcamu 171101ekTy Pomu ®paHKO Ta 1710J€KTIB aBTOPIB OPUTTHAIBHUX
TekcTiB. HaliMeHme Tpanchopmalliil crocTepira€ThCs Mpu Mnepekiiajl BIaCHUX Ha3B 1
dbopMm 3BepTaHHs, OUIBIIMK CTYNiHb — MPH BIATBOPEHHI IHTEPTEKCTyaIbHHUX
€JIEMEHTIB, IHTEpPIJIOCEM Ta EMOIINHOI JEeKCUKH, HAaMOUIbIIMI — mpu mepekiiai
KyJIbTYpHO- Ta ICTOPUYHO-MAPKOBAHOI JEKCUKH Ta (Hpa3eosoriYHUX OJMHMUIIb.
Tpancdopmarii y Mexax CEeMaHTHUHOTO ACMEKTY 1I0JIEKTY MOJSATAIN MEPEBAXKHO Y
BTpaTli CTWJIICTUYHOIO MapKyBaHHs Ta KOMIIEHCalli, y OUIbLIOCTI BUMAJKIB —
KOHTEKCTOM B MeXaX 3aco01B, JOCTYMHHUX y MOBI MEPEKIany, a TAaKOX BBEICHHSIM
nepeKiIaalbKuX KOMEHTapIB y II1ocapisix.

VY pe3ynbTari 3’sICOBAaHO BU3HAuYaJIbHI O3HAKHU 110yiekTy Pomu ®dpanko — BiH
XapaKTepU3y€eThCsl, SIK B MIPYy MNPOCTUHM, 13 3aJy4YE€HHSIM 3HAYHOTO CIOBHUKOBOI'O
CKJIaZy MOBH, 3 IIMPOKUM BUKOPUCTAHHSM PI3HOMAHITHUX BUPaXaJbHUX 3ac00IB, a
TAKOX TaKHWM, 110 MICTUTh MEBHY KUIBKICTh IHIIOMOBHHUX Ta IHTEPTEKCTYyalTbHUX
€JIEMEHTIB 1 XapaKTEePU3Yy€EThCS PI3HOMAHITHICTIO XPOHOTOINIB, HE3BAKAKOYM Ha iXHI
CIUIbHI PUCH 3 TOUKH 30pY KpaiHu Ta 100H, 1110 300pakaeTbes y TBOpax. 3 OISy Ha
OCHOBH1 pucH imioniekty Pomu @paHko, Big3HA4Ya€eThCs MOMIOHICTH peneniii i
TEKCTIB JO CHOcO0y CHpUWMAaHHS OpPUTIHAJIBHUX TEKCTIB YKpPaiHOMOBHOIO
ayJIUTOPIEIO.

IlepcnekTnBa MoOaNBIIMX AOCTIIHKEHb BOAYAETHCA Yy PO3IIISAL CTUIICTUYHUX
TpanchopMalliil mpu nepexsiaal HIIUX MPO30BUX TEKCTIB, @ TAKOX y MeXax IHIIUX
HaMpsMKIB Nepekiany. bauyuTbcs MOXKIMBUM 3aCTOCYBaHHS NpHUiloMiB (opmaizalii
JUTS TOCHIJIPKEHHS 1HIIKUX CTUIEMETPUYHUX BEJIMUMH. BBaxkaeThes 3a JOLUIBHE TAKOX
nojablle JOCIIKEHHS TMepekiaganbkoro opooky Pomu ®panko B pi3HHX
acmeKkTax Ta y KOMIUIEKCI.

OCHOBHI 0J10KeHHS POOOTH BiIOOpaKeHO y TAKUX NMyOJiKalisix aBTopa:

IIpaui, B AxkuX ony01iKOBaHi OCHOBHI HAYKOBi pe3yJIbTaTH AMCePTaLii:

1. Kozauyk A.M. Ilepeknananpkuii 1opo6ok Pomu dpanko: 3araabHUM OTIISIA
// BicHuk YKHUTOMHPCHKOTO J€p>KaBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®panka. 2011.
Ne 58. C. 37-40.

2. Kozauyk A.M. Crtunb TekcTy 3 no3uuii nepeknagava / HaykoBi 3amucku.
Cepis "®inonoriuna". Octpor, 2012. Bun. 25. C. 58-61.

3. Kozauyk A.M. Ocob6nuBocti MoOBOCTWIIO Majoi mnpo3u b. I'piHueHka,
I'. XorkeBnua Tta M. KomtoOuHcbkoro (mopiBHsUIbHUK — acmekT) //  BicHuk
XapkiBChbKOTro HarioHaibHOrO yHiBepcuteTy 1meHi B.H. Kapaszina. Cepis
"®imonoria". 2013. Ne 1080. Bumn. 69. Xapkis, 2013. C. 190-194.
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4. Kozauyk A.M. Oco0iMBOCTI CTPYKTYpH Ta 3MICTY TIJiocapiro 301pok
nepexiaaiB Pomu @panko (Ha npukiaai 360ipok "From Days Gone By", "Brother
Against Brother", "Between the Trenches") // Haykogi 3anucku. Bunyck 126. Cepis :
®dinonoriuni Hayku (MoBo3HaBCTBO). KipoBorpan, 2014. C. 363-367.

5. Kozauyk A.M. [Ilepenaya iHTeprioceM B YKpaiHChKO-aHTIIACHKOMY
XYI0XKHbOMY Tiepekiaji // MoBo3HaBumii BicHUK : 30. Hayk. np. / MOH VYkpainu;
Uepkacbkuit Hatl. yH-T iM. b. XmenbpauIbkoro; Biamn. pen. I'.I. Maptunosa. Yepkacw,
2014. Bun. 19. C. 209-214.

6. Kozauyk A.M. BigxuneHHs BiJ aBTOPCHKOTO MOBOCTWIJIIO TpU TEpeKiIaal
dpazeosorisamiB (Ha Matepiani mepekinaniB Pomu ®panko) // HaykoBi 3amucku
BiHHMIIBKOTO  J€p’KaBHOrO  NEAAroriyHoro  yHiBepcUTeTy 1MeHi Muxaiina
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8. Kozauyk A.M. Peanii B KOHTEHTI Ijocapiio: 3B’A30K 31 CTHJIEM TEKCTY //
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Ko3zauyk A.M. Igiosekt nepexiaaniB Pomum @PpaHko: ceMAHTHYHHI Ta
CTHJIEMETPUYHMH acnekTH. — Pykomnuc.

Jucepraliist Ha 3100yTTS HAYKOBOTO CTyINEHs KaHauAaTa (UIONOrYHUX HAYK 32
cnemianbHicTiO 10.02.16 «llepexnanoznaBctBo». — KHUIBChKUIl yHIBEpCUTET 1MEHI1
bopuca [I'pinuenka MiHicTepcTBa OCBITU 1 Hayku YKpaiHu; XapKiBChKHM
HalioHanbHUM yHiBepcuTeT iMeHi B.H. Kapaszina MinictepcTBa OCBITU 1 HayKu
VYkpainu, Xapkis, 2018.
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VY nuceptaiiii BUSBIEHO OCOOJMBOCTI imiojekTy mnepekianiB Pomu dpanko —
KaHAIIMCHhKOT MepeKIagaukil YKpaiHChbKOTO IMOXOJUKEHHS. Y MpOIECl TOCHTIIKEHHS
3aCTOCOBAaHO 3ICTaBJEHHS KUIBKICHUX MapamMeTpiB MOBOCTWUJIIB TEKCTIB  ii
aHTJIOMOBHHX IEPEKIIAJIB Ta OPUTIHATIBHUX TBOPIB YKpaiHChKOI nmpo3u Mexi XIX-XX
cTodiTh. KOKHOMY aBTOPY XYIO>KHBOTO TEKCTY MPUTAMaHHUW BIACHUU 110JIEKT,
SAKUN € CIUIBHOI0 XapaKTEPUCTHKOIO CTUJIB PI3HUX Horo TekcTiB. HaWTouHimmuii
nepeKsiajg MOKHa OTpUMaTH y TOMY BHIMAJAKy, KOJIM Mepekiagady oOupae TEKCTU
aBTOpIB, 1110JEKT SKUX OJM3bKUI 10 HOro BiIacHOro. Y pe3ysbTaTi ONpaliOBaHHS
BUOIPDKM BHU3HAYEHO CTYMIHb BIAXWUJIEHHS BIJl aBTOPCHKOTO 1M10JIEKTY Yy TEKCTI
NepeKIialy — BEJIMYMHY, sIKa BKA3y€ Ha CTYIHb OJIM3bKOCT1 BJIACHOTO 1/1i07eKTy Pomu
@®paHKO 10 1110JIEKTIB aBTOPIB, MEPEKIaAX TBOPIB SKUX JOCHIJKEHI y pOOOTI.
CryniHb BIIXWIEHHS BiJl aBTOPCHKOTO 1A10JEKTYy NpU MepeKsaji BU3HAUYEHO Ha
OCHOBI aHaJI3y PI3HUX MapaMeTpPiB JIEKCUKOTpadiuHOro Ta JEKCUYHOTO KOMIIOHEHTIB
CEMAHTUYHOI'O AaCMEKTY MOBOCTUJIIO TEKCTY — BIITBOPEHHS BJIACHUX HAa3B, (opM
3BepTaHHA, KYyJbTYPHO-HAllIOHATBHUX  TIOHATh, ICTOPU3MIB Ta  apxai3MiB,
IHTEPTEKCTYyallbHUX  €JIEMEHTIB,  IHTeprioceM,  (Ppa3eoNoriyHUX  BUPA3IB,
T1aJeKTU3MIB, THIIIOT CTHJTICTUYHO MapKOBAaHOT JIGKCUKH.

KuarouoBi cjioBa: aHrio-kaHajcbka JiTepatypa, 1A10JeKT, JEKCUKa, Mepekia,
npo3a, Poma dpanko, cTHib, yKpaiHChKa JIiTeparypa.

AHHOTALNUA

Ko3zauyk A.M. Uaunosekt nepeBogoB Pombl ®PpaHKO: CeMaHTHYECKUH H
CTHJIEMETPHYEeCKHUM acneKTbl. — Pykomnuce.

Jluccepranus Ha coMcKaHUe y4E€HOM CTeneHu KaHauaaTa GuiaoJoruueckuX HayK
no cnenuansHoctu 10.02.16 «llepeBomoBenenne». — KueBckuil yHMBEpCUTET UMEHU
bopuca ['punuenko MunuctepcTBa 00pa3oBaHusi U HayKu YKpauHbl; XapbKOBCKUN
HalMoHaIbHBIA yHUBepcuTeT uMenu B.H. Kapaszuna MunucrepctBa o6pa3oBaHusi u
HayKH YKpauHbl, XapbkoB, 2018.

B nuccepranuu BeIsIBI€HBI OCOOCHHOCTH UIAUOJIEKTa MepeBoaoB Pombl dpanko
— KaHAJCKOM IepeBOAUMIBI YKPAaMHCKOrO MNpPOUCXOxaeHus. B mporecce
HCCIIEIOBAHUSI IIPUMEHSETCS] COIOCTABICHUE KOJWYECTBEHHBIX IApaAMETPOB CTUIIEH
TEKCTOB €€ aHIJIOA3BIYHBIX MEPEBOJAOB U OPUTMHAIBHBIX MPOU3BEAECHUNA YKPAUHCKON
npo3bl pyoexa XIX-XX BB. Kaxnomy aBTopy Xym0KECTBEHHOIO TEKCTa TMPHUCYIIL
COOCTBEHHBIN HJIUOJIEKT, SBISIOMIMICS 0011l XapaKTepUCTUKON CTUIIEH pa3HBIX €ro
TeKCTOB. CaMblii TOYHBIM MEpPEBOJ BO3MOYKHO IOJYYHTh B TOM Clly4yae, KOrja
MEepPEeBOIYMK BBIOMpPAET TEKCThl ABTOPOB, HAMOJEKT KOTOPHIX OJU30K K €ro
cobctBeHHOMY. B pe3ynbpraTe 00paOOTKM BHIOOPKM ObLIa BBIYKUCICHA CTEIEHb
OTKJIOHEHUSI OT AaBTOPCKOIO MAMOJIEKTa B TEKCTE IEpPEeBOJa — BEJIMYMHA,
yKa3blBalollasi Ha CTeneHb OJM30CcTH coOcTBeHHOro uauonekra Pomber dpanko u
UIUOJIEKTa aBTOPOB, IMPOU3BEIEHUS KOTOPBIX HCCIeAoBaHbl B pabote. CTeneHb
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OTKJIOHEHHUS OT aBTOPCKOTO MJIMOJIEKTa B MIEPEBOJIE OIPEILIIAETCS Ha OCHOBE aHaIN3a
Pa3IUYHBIX TapaMEeTPOB JICKCUKOTPaPUUYECKOr0o M JIEKCMUYECKOTO KOMIIOHEHTOB
CEMaHTHYECKOTO acleKTa CTHIS TeKCTa — BOCHPOU3BEICHHUS WMEH COOCTBEHHBIX,
oOpallleHui, KyJIbTypHO-HAIIMOHAJIBHBIX TOHITHH, HCTOPU3MOB U apXau3MOB,
WHTEPTEKCTYaJIbHBIX D3JIEMEHTOB, WHTEpriocceM, (Ppa3eosiorndecKuX BBIPAKCHHUI,
JTUAJIEKTU3MOB, IPYTrON CTUIIUCTUYECKU MapKUPOBAHHOM JICKCHUKH.

KiaroueBble cioBa: aHrio-kaHajackas JUTepaTtypa, HAMONEKT, JIEKCHKa,
nepeBo/, mpo3a, Poma dpaHko, CTHIIb, YKpauHCKast JIUTEpaTypa.

ABSTRACT

Kozachuk A.M. Roma Franko’s Translation Idiolect: Semantic and
Stylometric Aspects. — Manuscript.

Dissertation for a Candidate Degree in Philology: Speciality 10.02.16 —
Translation Studies. — Borys Grinchenko Kyiv University, Ministry of Education and
Science of Ukraine; V.N. Karazin Kharkiv National University, Ministry of
Education and Science of Ukraine, Kharkiv, 2018.

This dissertation reveals properties of Roma Franko’s translation idiolect, Roma
Franko being a Canadian translator, working within Ukrainian-English translation.

The text style is characterised by a specific system of words, phrases, linguistic
and extralinguistic means selected under the influence on the text recipient. Each
author of the literary text has their personal characteristic idiolect, which is a sort of
common characteristics of their various texts styles. The translation researchers
consider that the most faithful translation can be obtained when the translator selects
the texts by those authors whose idiolect is close to that of the translator. Thus the
idiolect of the translator is displayed on the subconscious level.

The philologists also practice consolidation of the texts in accordance with their
style indicators and period of creation. On the verge of the 19"-20™ centuries the
Ukrainian and Anglophone Canadian literatures were under the style transformation
process, the considered texts translated by Roma Franko being dated from this period.
The Ukrainian literature was undergoing the transfer from Populism, integrating the
features of Romanticism and Realism, to Modernism. In the Anglophone Canadian
literature of the period, the transition from Romanticism to Neo-romanticism was
taking place. Essential features of the text styles and national subtext in moral-ethic
range of problems are common features of both literatures of the said period.

Roma Franko as a Ukrainian-English translator works in Canada and is a
representative of the Anglophone Canadian literature. She contributes to popularizing
the Ukrainian literature in the world and in establishing ties between Ukrainian and
other national literatures by spreading her translations of the works written by many
Ukrainian writers in the English-speaking countries.
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The stylometric aspect of the idiolect is related to the selection of the research,
which consists of two parallel extractions, the contents of one of them depending on
that of the other one. Processing each parallel extraction’s element has resulted in
clarifying the imputed relative degree of deviation from the author’s idiolect in the
translation text by Roma Franko. The obtained result of the imputed relative degree
of deviation from the author’s idiolect indicates degree of relationship of Roma
Franko’s idiolect and that of the authors of the texts under research in the thesis (less
value of the variable indicates larger degree of relationship).

The semantic aspect of the text style was considered from the point of view of
two separate components — the lexical one (rendering proper names, forms of
address, culturally and nationally marked lexical units, historic and archaic lexical
units, intertextual elements, interglossemes, phraseological expressions, dialect units
of lexicon, other stylistically marked lexical units (such as interjections, emotional,
low style units, etc.) and the lexicographical one.

The research has shown, that the degree of deviation from the author’s idiolect
makes 3.2 per cent for proper names, 2.7 per cent for forms of address, 37.6 per cent
for culturally marked lexical units, 47.1 per cent for historically marked units of
lexicon, 19 per cent for intertext, 21.7 per cent for interglossemes, 41.7 per cent for
phraseological units, 21.3 per cent for emotional lexical units.

The translator is active in incorporating comments in the texts. The earlier
editions contain the translator’s comments directly in the text; the latter ones are
characterized with the comments placed in the glossaries. All comments make
lexicographical component of the idiolect’s aspect under research.

The average value of the imputed relative degree of deviation from the author’s
idiolect in all extractions makes 24.3 per cent.

The Roma Franko’s texts style being extended to her translation idiolect is
outlined as fairly simple, with incorporation of the considerable word-stock and large
usage of expressive means. The idiolect is also characterised by intertextual elements
and those in foreing languages, there being various chronotops. Due to essential
features of Roma Franko’s translation texts style, it can be stated, that their reception
tends to be similar to that of the source texts by contemporary Ukrainian readers.

Key words: Anglophone Canadian literature, idiolect, lexicon, prose, Roma
Franko, style, translation, Ukrainian literature.
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